
Smlouva o néjmu
uzavfené podfe die § 2201 a nésl. zékona ('2. 89/2012 mezi niie uvedenymi smluvnimi

stranami:

1. Bohuminské méstské nemocnice, a.s.
Se sidlem: Slezské 207, Star)? Bohuml'n, 735 81 Bohumin
1C9: 26834022
DIC: CZ26834022
Zastoupené:

Bankovni spojem’:
Cislo Uétu:
Zapsané v obchodnim rejstfiku ve enem rajs ym soudem v Ostravé, oddil B, VIOZka
2788
(déle jen ,,néjemce“)

2. Nemocnice s poliklinikou Karviné-Réj, pfispévkové organizace
Se sidlem: Vydmuchov 399/5, Réj, 734 01 Karvina'
IC: 00844853
DIC: CZ00844853
Zastoupena’:
Osoba oprévnéna k jednéni ve
vécech technickych této smlouvy:

Bankovni spojeni:
éislo UCtu:
tel;
e—mail:
Zapséna v obchodnim rejstfiku ve
vloika 880
(dale jen ,,pronajimatel“)

|.
PFedmét néjmu

1. Pronajimatel prohlaéuje, 2e je vlastnikem 13 ks nemocniénich IDZek, 13 ks noénich stolkfl
a 13 ks matraci dle pfilohy 6. 1 této smlouvy.

2. Touto smlouvou pronajimatel pfenecha’vé pfedmét néjmu na’jemci, aby }ej uiival ve
sjednané dobé a za podminek, které jsou ve smlouvé dale uvedeny.

ll.
Doba néjmu

1. Tato smlouva se sjednévé na dobu uréitou a to 0d 01.07.2019 do 30. 9. 2019. V prflbéhu
této doby maze byt néjemni vztah ukonéen pisemnou dohodu smluvnich stran nebo
jednostrannou vypovédi néktere’ ze smluvnich stran. vypovédni doba je stanovena na 1
mésic a poéiné béiet prvnim dnem mésice nésledujiciho po mésici, v némi byla vypovéd’
druhé strané doruéena.

2. Pfevzetim pfedmétu néjmu je za néjemce povéfen priméf oddéleni nebo vrchni sestra‘
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Ill.
Na’jemné

Néjemné se sjednévé mezi smluvm’mi stranami dohodou a bude éinit 400,— K6 mésiéné,
vé. DPH za jednu postel, jeden noéni stolek a jednu matraci. Celkové mésféni néjemné
bude éinit 5.200,-Ké vé. DPH.
Splatnost faktury je stanovena na 60 dnfl od doruéeni faktury néjemci. Zévazek splatnosti
kupni cenyje splnén okamiikem odepséni pfisluéné ééstky z Uétu kupujl'ciho.
Faktura bude mit néleiitosti dafiového dokladu dle platnych pra’vnich pfedpisfl, faktura
bude adresovéna do sidla néjemce.

IV.
Préva a povinnosti pronajimatele

Pronajimatel pfedé néjemci pfedmét néjmu ve stavu zpflsobilém k jeho Fédnému uiivéni.
Pronajimatel se zavazuje bezplatné provédét po dobu néjmu periodické bezpeénostné
technické kontroly v souladu se zékonem é. 268/2014 Sb. 0 zdravotnickS/Ch prostfedcich,
v platném znéni.

JestliZe pronajimatel zjistl', 2e néjemce neuiivé pfedmét néjmu Fédné, nebo jestliZe ho
uiivé v rozporu s L'Jéelem, ke kterému slouii, je oprévnén poiadovat vréceni pfedmétu
néjmu pfed skonéenim stanovené doby néjmu, jestliie néjemce pisemné upozornil na tuto
skuteénost a ten ve Ihfité 30-ti dnfl neprovede népravu vuiivéni pfedmétu néjmu.
Néjemce je v tomto pfipadé povinen vrétit pfedmét néjmu nejpozdéji do deseti pracovnich
dnfl poté, kdy byl pronajimatelem k vréceni vyzvén‘ O pfedém' pfedmétu néjmu
pronajimateli bude sepsén protokol, ktery podepiéi zéstupci obou smluvnich stran.
Pronajimatel se zavazuje, 2e nejpozdéji do 5 pracovnl'ch a 0d pisemného (2i
telefonického oznémeni néjemce o potfebé opravy pfedmétu néjmu zajisti jeho opravu
osobami oprévnénymi nebo doporuéenymi vyrobcem na své néklady‘ Pronajimatel se
zavazuje, ie V pfipadé. Kdy si oprava vyiédé IhCItu vice jak 5 dni, zajisti bezplatné
néhradni pfistroj obdobné kvality.

V.
Préva a povinnosti na'jemce

Po dobu, p0 kterou bude néjemce na zékladé této smlouvy pfedmét néjmu uiivat, je
povinen pfedmét néjmu uiivat Fédné v souladu s Uéelem, ke kterémuje uréen a zpusobem
pfiméfenym povaze a uroenl' pfedmétu néjmu a v souladu s pokyny pronajimatele. Je
povinen chrénit pfedmét néjmu pied ztrétou, znioenim, poékozenim nebo
znehodnocenim.

Néjemce neni oprévnén provédét na pfedmétu néjmu jakékoli zmény,
Néjemce je povinen oznémit pronajimateli bez zbyteéného odkladu potfeby veékerych
oprav pfedmétu néjmu.
Béhem sjednané doby néjmu neni néjemce oprévnén pfenechat pfedmét néjmu
k uiivéni tfeti osobé. Poruéeni tohoto zékazu zaklédé prévo pronajimatel 0d této
smlouvy odstoupit.

Néjemce je povinen umoZnit pronajimateli na jeho Zédost pFistup k pfedmétu néjmu za
L‘Jéelem kontroly, zda pronajaty pfedmét uiivé Fédnym zpfisobem a za UCeIem provédéni
periodickych bezpeénostné technickych kontrol a oprav.
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VI.
Zévéreéné ustanoveni

1. Prévni vztahy touto smiouvou neupravené se Fidi zékonem 6. 89/2012 8b,, obéanskym
zékonikem, pfedevél'm ust. § 2201 a na’sl. zékona ('3. 89/2012 Sb‘, obéanského za’koniku.

2. Pfipadné zmény a doplfiky této smlouvy mohou byt provedeny pouze pisemnymi dodatky
a po vzéjemne’ dohodé obou smluvnich stran. Dodatky k této smlouvé budou éislovény a
fazeny chronologicky za sebou. Veékeré dodatky se stévaji nedilnou souéésti této
smlouvy.

3. Smluvni strany prohlaéuji, fie projev vle byl svobodny a tato smlouva je pro né
srozumitelna ve véech ustanovenich a jejich dflsledcich. Smluvni strany se zavazuji tuto
smlouvu bezvyhradné a pfesné dodr‘Zovat a na d0kaz toho stvrzuji tuto smlouvu
vlastnoruém’mi podpisy.

4. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech s platnosti originélu, z nichi kaidé ze
smluvm’ch stran obdrii pojednom.

5. Tato smlouva nabyvé platnosti dnem jejiho podpisu obéma smluvm’mi stranami.
6‘ Tato smlouva nabyvé L'Jéinnosti v souladu s pfisluénymi ustanovenimi zékona (3. 340/2015

8b., 0 registru smiuv, ve znéni pozdéjéich pfedpisfl (dale jen ,.zékon o registru smluv“).

, v r ’ A ‘45, _ ,V Bohumlne dne J 7 M1/ V Kan/me dne 65 j ,«r-
/.1 ’ ‘ ’
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Pi‘l'loha 6. l.
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11.V.é.:
12.v.é.:
13.V.é.:

131692 2-2-1-114/19
1316922-2-1-114/10
131692 2-2-1-114/34
1316922—2-1-114/27
131692 2-2-1-114/12
131692 2-2-1-114/13
131692 2-2-1—114/26
131692 2-2-1-114/30
131692 2-2-1-114/11
131692 2-2-1-114/39
131692 2-2-1-114/37
131692 2—2-1-114/23
131692 2-2—1-114/5

Matrace: 13 ks — bez Vyrobnich éisel

Pi‘l'loha 6. l.

Nemocniém’ lfiika:

9

W
H

Q
‘M

F
‘P

JN
T

‘ v.6.
v.6.
v.6.
v.6.
v.6.
v.5.
v.6.
V.c':.
v.6.

10.V.é.
11.V.é.
12.V.é.
13.V.é.

131692 211-114/95
131692211-114/83
131692 211-114/97
131692 211-114/108
131692 211-114/109
131692211-114/96
131692211-114/77
131692 211-114/87
131692 211-114/112
131692 211-114/51
131692211-114/98
131692 211-114/93
131692211-114/73

Noéni stolky:

9

W
S

Q
W

F
P

’N
!‘ V.é.:

v.é.:
v.6;
V.é.:
v.é.:
v.6;
v.5;
V.é.:
V.é.:

10.V.é.:
11.V.é.:
12.v.é.:
13.V.é.:

131692 2-2-1-114/19
1316922-2-1-114/10
131692 2-2-1-114/34
1316922—2-1-114/27
131692 2-2-1-114/12
131692 2-2-1-114/13
131692 2-2-1—114/26
131692 2-2-1-114/30
131692 2-2-1-114/11
131692 2-2-1-114/39
131692 2-2-1-114/37
131692 2—2-1-114/23
131692 2-2—1-114/5

Matrace: 13 ks — bez Vyrobnich éisel

Pi‘l'loha 6. l.

Nemocniém’ lfiika:

9

W
H

Q
‘M

F
‘P

JN
T

‘ v.6.
v.6.
v.6.
v.6.
v.6.
v.5.
v.6.
V.c':.
v.6.

10.V.é.
11.V.é.
12.V.é.
13.V.é.

131692 211-114/95
131692211-114/83
131692 211-114/97
131692 211-114/108
131692 211-114/109
131692211-114/96
131692211-114/77
131692 211-114/87
131692 211-114/112
131692 211-114/51
131692211-114/98
131692 211-114/93
131692211-114/73

Noéni stolky:

9

W
S

Q
W

F
P

’N
!‘ V.é.:

v.é.:
v.6;
V.é.:
v.é.:
v.6;
v.5;
V.é.:
V.é.:

10.V.é.:
11.V.é.:
12.v.é.:
13.V.é.:

131692 2-2-1-114/19
1316922-2-1-114/10
131692 2-2-1-114/34
1316922—2-1-114/27
131692 2-2-1-114/12
131692 2-2-1-114/13
131692 2-2-1—114/26
131692 2-2-1-114/30
131692 2-2-1-114/11
131692 2-2-1-114/39
131692 2-2-1-114/37
131692 2—2-1-114/23
131692 2-2—1-114/5

Matrace: 13 ks — bez Vyrobnich éisel




